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APPLY LABELS • POSE DES AUTOCOLLANTS • 
AUFKLEBER ANBRINGEN • APPLICAZIONE DEGLI 
ADESIVI • STICKERS OPPLAKKEN • PEGA LAS 
PEGATINAS • APLICAÇÃO DOS AUTOCOLANTES • 

SÄTT FAST KLISTERMÄRKENA • TARROJEN KIINNITYS • SÆT 
MÆRKATERNE PÅ • SETT PÅ KLISTREMERKENE • PRZYKLEJ 
NAKLEJKI • PŘILEPENÍ SAMOLEPEK • NALEPENIE NÁLEPIEK • 
A MATRICÁK FELRAGASZTÁSA • ПРИКРЕПИТЕ НАКЛЕЙКИ • 
ΚΟΛΛΗΣΤΕ ΤΑ ΑΥΤΟΚΟΛΛΗΤΑ • ÇIKARTMALARIN 
YAPIŞTIRILMASI • НАНЕСЕННЯ НАКЛЕЙОК • APLICAREA 
ETICHETELOR • ثبّت الملصقات

INSTRUCTIONS • MODE D’EMPLOI • ANLEITUNG • ISTRUZIONI • GEBRUIKSAANWIJZING

INSTRUCCIONES • INSTRUÇÕES • ANVISNINGAR • KÄYTTÖOHJE • BRUGSANVISNING 

BRUKSANVISNING • INSTRUKCJA • POKYNY • HASZNÁLATI UTASÍTÁS • ИНСТРУКЦИЯ 

ΟΔΗΓΙΕΣ • KULLANIM KILAVUZU • ІНСТРУКЦІЯ • INSTRUCȚIUNI •                    
التعليمات     

CONTENTS • CONTIENT • INHALT • CONTENUTO • INHOUD • CONTENIDO • CONTEÚDO
INNEHÅLL • SISÄLTÖ • INDHOLD • INNHOLD • ZAWARTOŚĆ • OBSAH • TARTALOM
СОДЕРЖИМОЕ • ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ • İÇİNDEKİLER • ВМІСТ • CONȚINUT • المحتويات

ASSEMBLY • ASSEMBLAGE • ZUSAMMENBAU • MONTAGGIO • IN ELKAAR ZETTEN • MONTAJE
MONTAGEM • MONTERING • KOKOAMINEN • SAMLING • MONTERING • MONTAŻ • SESTAVENÍ • MONTÁŽ
ÖSSZESZERELÉS • СБОРКА • ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ • KURULUM • ЗБИРАННЯ • ASAMBLARE • التركيب

ALIGN MOLDED LETTERS ON PARTS. • ALIGNEZ LES LETTRES SUR LES ÉLÉMENTS. • DIE EINGESTANZTEN BUCHSTABEN AUF DEN TEILEN AUSRICHTEN. • 
ALLINEA LE LETTERE STAMPATE SUI PEZZI. • PLAATS DE LETTERS OP DE ONDERDELEN BIJ DE JUISTE LETTERS. • ALINEAR LAS LETRAS QUE APARECEN EN 
LAS PIEZAS. • ALINHA AS LETRAS MOLDADAS COM AS PEÇAS. • PLACERA GJUTNA BOKSTÄVER PÅ DELAR. • KOHDISTA OSAT KIRJAINTEN MUKAAN. • SØRG 
FOR, AT DE STØBTE BOGSTAVER PÅ DELENE PASSER. • BOKSTAVENE MÅ SAMSVARE PÅ DELENE. • ZŁÓŻ CZĘŚCI ZGODNIE Z OZNACZENIAMI LITEROWYMI. • 
SPOJTE DÍLY SE STEJNÝMI VYLISOVANÝMI PÍSMENY • ZAROVNAJ PÍSMENÁ VYRAZENÉ NA DIELOCH. • AZ ALKATRÉSZEK BETŰJELZÉSEIT EGYMÁSHOZ KELL 
IGAZÍTANI. •  ВЫРОВНЯЙТЕ БУКВЫ НА ЧАСТЯХ. •  ΕΥΘΥΓΡΑΜΜΙΣΤΕ ΤΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΣΤΑ ΚΟΜΜΑΤΙΑ. •  PARÇALARIN ÜZERİNDEKİ HARFLERİ YAN YANA 
GETİR. • СУМІЩАЙТЕ РЕЛЬЄФНІ ЛІТЕРИ НА ДЕТАЛЯХ. ALINIAȚI LITERELE MARCATE PE PIESE.  • قم بمحاذاة الحروف المطبوعة على الأجزاء.قم بمحاذاة الحروف المطبوعة على الأجزاء.
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TO PLAY • POUR JOUER • SPIELEN • PER GIOCARE • ZO SPEEL JE • PARA JUGAR • PARA BRINCAR
SÅ HÄR LEKER DU • KÄYTTÖ • SÅDAN LEGER DU • SLIK GJØR DU • ZABAWA • HRA • JÁTÉK
ИГРА • ΓΙΑ ΝΑ ΠΑΙΞΕΤΕ • NASIL OYNANIR? • ЯК ГРАТИ • CUM SE JOACĂ • للّعب

TO RESET • POUR RÉINITIALISER • ZURÜCKSETZEN • PER GIOCARE DI NUOVO • RESETTEN • PARA REINICIAR
ÅTERSTÄLLA • PALAUTUS ALKUASENTOON • NULSTILLING • TILBAKESTILL • RESETOWANIE
VÝCHOZÍ NASTAVENÍ • PÔVODNÉ NASTAVENIE • VISSZAÁLLÍTÁS • ПЕРЕУСТАНОВКА • ΓΙΑ ΕΠΑΝΑΦΟΡΑ
İLK HALİNE DÖNDÜRME • ДЛЯ ПОВТОРНОЇ ГРИ • MODALITATE DE RESETARE • لإعادة الإعداد

MORE WAYS TO PLAY • AUTRES POSSIBILITÉS DE JEU • 
WEITERE SPIELMÖGLICHKEITEN • ALTRI MODI PER 
GIOCARE • MEER MANIEREN OM TE SPELEN • MÁS 
MANERAS DE JUGAR • MAIS FORMAS DE BRINCAR • 

FLER SÄTT ATT LEKA • MUITA TAPOJA LEIKKIÄ • FLERE MÅDER AT 
LEGE PÅ • ANDRE MÅTER Å LEKE PÅ • WIĘCEJ POMYSŁÓW NA 
ZABAWĘ • DALŠÍ ZPŮSOBY HRANÍ • ĎALŠIE SPÔSOBY HRY • 
TOVÁBBI JÁTÉKLEHETŐSÉGEK • ДРУГИЕ СПОСОБЫ ИГРЫ • 
ΑΛΛΟΙ ΤΡΟΠΟΙ ΠΑΙΧΝΙΔΙΟΥ • DAHA FAZLA OYUN SEÇENEĞİ • 
ІНШІ ВАРІАНТИ ГРИ • ALTE MODALITĂȚI DE JOACĂ • طرق أكثر للّعب
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يجب التركيب من قبل الكبار.

ADULT ASSEMBLY REQUIRED. • ASSEMBLAGE PAR UN ADULTE REQUIS. • 
ZUSAMMENBAU DURCH EINEN ERWACHSENEN ERFORDERLICH. • IL 
GIOCATTOLO DEVE ESSERE MONTATO DA UN ADULTO. • MOET DOOR 
VOLWASSENE IN ELKAAR WORDEN GEZET. • REQUIERE MONTAJE 
POR PARTE DE UN ADULTO. • REQUER MONTAGEM POR PARTE DE 
UM ADULTO. • MONTERING BÖR UTFÖRAS AV EN VUXEN. • KOKOAMISEEN 
TARVITAAN AIKUISTA. • PRODUKTET SKAL SAMLES AF EN VOKSEN. • 
MONTERING MÅ GJØRES AV EN VOKSEN. • WYMAGANY MONTAŻ PRZEZ 
OSOBĘ DOROSŁĄ. • VÝROBEK MUSÍ SESTAVIT DOSPĚLÝ. • VYŽADUJE SA 
MONTÁŽ DOSPELOU OSOBOU. • FELNŐTT ÁLTAL ÖSSZESZERELENDŐ. • 
ПРИ СБОРКЕ НЕОБХОДИМА ПОМОЩЬ ВЗРОСЛЫХ. • ΑΠΑΙΤΕΙΤΑΙ 
ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ ΑΠΟ ΕΝΗΛΙΚΑ. • KURULUM BİR YETİŞKİN TARAFINDAN 
YAPILMALIDIR. • ЦЕЙ ВИРІБ МАЮТЬ ЗБИРАТИ ЛИШЕ ДОРОСЛІ. • 
ESTE NECESARĂ ASAMBLAREA DE CĂTRE UN ADULT.

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN 
IMPORTANT INFORMATION. • CONSERVEZ CE MODE D’EMPLOI POUR VOUS Y RÉFÉRER 
EN CAS DE BESOIN, CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. • DIESE 
ANLEITUNG BITTE FÜR RÜCKFRAGEN UND ZUR WEITEREN VERWENDUNG AUFBEWAHREN. 
SIE ENTHÄLT WICHTIGE INFORMATIONEN. • CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI PER 
RIFERIMENTO FUTURO. CONTENGONO INFORMAZIONI IMPORTANTI. • BEWAAR DE 
GEBRUIKSAANWIJZING, WANT DEZE KAN LATER NOG VAN PAS KOMEN. • GUARDA ESTAS 
INSTRUCCIONES PARA CONSULTARLAS EN EL FUTURO, YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN 
IMPORTANTE. • GUARDAR ESTAS INSTRUÇÕES PARA REFERÊNCIA FUTURA, POIS 
CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES. • SPARA DE HÄR ANVISNINGARNA EFTERSOM 
DE INNEHÅLLER VIKTIG INFORMATION. • SÄILYTÄ KÄYTTÖOHJE VASTAISEN VARALLE, 
SILLÄ SIINÄ ON TÄRKEÄÄ TIETOA. • DENNE BRUGSANVISNING INDEHOLDER VIGTIGE 
OPLYSNINGER OG BØR GEMMES TIL SENERE BRUG. • TA VARE PÅ DENNE BRUKSANVISNINGEN 
FOR SENERE BRUK. DEN INNEHOLDER VIKTIG INFORMASJON. • ZACHOWAJ TĘ INSTRUKCJĘ 
NA PRZYSZŁOŚĆ, PONIEWAŻ ZAWIERA WAŻNE INFORMACJE. • USCHOVEJTE TYTO 
POKYNY PRO PŘÍPAD POTŘEBY, OBSAHUJÍ DŮLEŽITÉ INFORMACE. • TENTO NÁVOD 
OBSAHUJE DÔLEŽITÉ INFORMÁCIE, PRETO SI HO USCHOVAJTE PRE PRÍPAD ĎALŠEJ 
POTREBY. • KÉRJÜK, ŐRIZZE MEG EZT AZ ÚTMUTATÓT, MERT A KÉSŐBBIEKBEN IS 
FELHASZNÁLHATÓ, FONTOS INFORMÁCIÓKAT TARTALMAZ. • СОХРАНИТЕ ЭТУ 
ИНСТРУКЦИЮ ДЛЯ ПОСЛЕДУЮЩЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ, ТАК КАК ОНА СОДЕРЖИТ 
ВАЖНУЮ ИНФОРМАЦИЮ. • ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΑΥΤΕΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΧΡΗΣΗ, 
ΚΑΘΩΣ ΠΕΡΙΕΧΟΥΝ ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ. • ÖNEMLİ BİLGİLER İÇEREN BU 
KULLANIM KILAVUZUNU, DAHA SONRA BAŞVURMAK İÇİN LÜTFEN SAKLAYIN. • ЗБЕРЕЖІТЬ 
ЦЮ ІНСТРУКЦІЮ ДЛЯ ВИКОРИСТАННЯ В МАЙБУТНЬОМУ, ОСКІЛЬКИ ВОНА МІСТИТЬ 
ВАЖЛИВУ ІНФОРМАЦІЮ. • PĂSTRAȚI ACESTE INSTRUCȚIUNI PENTRU A LE PUTEA 
CONSULTA ULTERIOR, DEOARECE CONȚIN INFORMAȚII IMPORTANTE. 

يجب الاحتفاظ بهذه التعليمات مستقبلاً لاحتوائها معلومات هامة عن طريقة الاستخدام.

LOAD TRUCK. • POSITIONNEZ LE CAMION. • DEN 
TRUCK AUFSTELLEN. • POSIZIONA IL VEICOLO. • 
ZET DE TRUCK KLAAR. • COLOCA EL CAMIÓN. • 
COLOCA O CAMIÃO. • SÄTT BILEN PÅ PLATS. • 
ASETA AUTO PAIKALLEEN. • ANBRING TRUCKEN. • 
SETT LASTEBILEN PÅ BANEN. • UMIEŚĆ POJAZD. • 
DEJTE AUTÍČKO NA MÍSTO. • VLOŽ VOZIDLO • 
TEDD RÁ AZ AUTÓT. • ЗАГРУЗИТЕ ГРУЗОВИК. • 
ΦΟΡΤΩΣΤΕ ΤΟ ΟΧΗΜΑ. • KAMYONU YERLEŞTİR. • 
ЗАВАНТАЖТЕ ВАНТАЖІВКУ. • ÎNCARCĂ 
CAMIONUL. • حمّل الشاحنة.حمّل الشاحنة.

SLAM TO LAUNCH! • FRAPPEZ POUR LE PROPULSER ! • ZUM 
STARTEN DRAUFHAUEN! • COLPISCI PER LANCIARE! • 
LANCEER MET EEN KLAP! • ¡GOLPEA PARA LANZARLO! • 
CARREGAR PARA LANÇAR! • SLÅ FÖR ATT SKJUTA IVÄG! • 
LÄHETÄ ISKEMÄLLÄ! • TRYK FOR AT AFFYRE! • SLÅ FOR Å 
SKYTE UT! • UDERZ, ABY WYSTARTOWAĆ! • ÚDEREM 
STARTUJTE! • ÚDEROM ODŠTARTUJ! • CSAPJ RÁ AZ 
INDÍTÓSZERKEZETRE! • УДАРЬТЕ, ЧТОБЫ ЗАПУСТИТЬ! • 
ΧΤΥΠΗΣΤΕ ΓΙΑ ΕΚΤΟΞΕΥΣΗ! • FIRLATMAK İÇİN HIZLA VUR! • 
УДАРТЕ ДЛЯ ЗАПУСКУ! • LOVEȘTE PENTRU A LANSA!

اضرب بقوة للإطلاق!اضرب بقوة للإطلاق!

ADJUST POWER FOR BEST PERFORMANCE. • AJUSTEZ LA FRAPPE POUR 
DES PERFORMANCES OPTIMALES. • MIT DER RICHTIGEN KRAFT 
DRAUFHAUEN. • REGOLA LA FORZA PER LANCI SEMPRE AL TOP. • PAS DE 
KRACHT AAN VOOR HET BESTE RESULTAAT. • CALCULA BIEN LA FUERZA 
PARA CONSEGUIR EL MEJOR RESULTADO. • AJUSTA A FORÇA PARA OBTER 
O MELHOR DESEMPENHO. • ANPASSA KRAFTEN FÖR BÄSTA RESULTAT. • 
SÄÄDÄ ISKUVOIMAA TARPEEN MUKAAN. • JUSTER KRAFTEN FOR DET 
BEDSTE RESULTAT. • JUSTER STYRKEN FOR Å OPPNÅ BEST RESULTAT. • 
DOSTOSUJ SIŁĘ, ABY OSIĄGNĄĆ NAJLEPSZE REZULTATY. • NAJDĚTE 
SPRÁVNOU SÍLU ÚDERU. • NA DOSIAHNUTIE NAJLEPŠÍCH VÝSLEDKOV 
PRISPÔSOB SILU. • A LEGJOBB EREDMÉNY ÉRDEKÉBEN PRÓBÁLGASD, 
MILYEN ERŐVEL ÉRDEMES RÁCSAPNOD. • ОТРЕГУЛИРУЙТЕ СИЛУ 
УДАРА. • ΠΡΟΣΑΡΜΟΣΤΕ ΤΗ ΔΥΝΑΜΗ ΣΑΣ ΓΙΑ ΚΑΛΥΤΕΡΗ ΕΠΙΔΟΣΗ. • EN 
İYİ PERFORMANS İÇİN GÜCÜ AYARLA. • РЕГУЛЮЙТЕ СИЛУ ДЛЯ 
ПОКРАЩЕННЯ РЕЗУЛЬТАТУ. • AJUSTEAZĂ PUTEREA PENTRU CEA MAI 
BUNĂ PERFORMANȚĂ. • اضبط القوة لأداء أفضل.اضبط القوة لأداء أفضل.

SMASH THE SHARK! • TERRASSEZ LE REQUIN ! • DEN HAI 
BESIEGEN! • DISTRUGGI LO SQUALO! • VERSLA DE HAAI! • 
¡APLASTA AL TIBURÓN! • ESMAGA O TUBARÃO! • TRÄFFA 
HAJEN! • PÄIHITÄ HAI! • SMADR HAJEN! • SLÅ HAIEN! • 
ZNOKAUTUJ REKINA! • SESTŘELTE ŽRALOKA! • VRAZ DO 
ŽRALOKA! • ZÚZD ÖSSZE A CÁPÁT! • СБЕЙТЕ АКУЛУ! • 
ΕΠΙΤΕΘΕΙΤΕ ΣΤΟΝ ΚΑΡΧΑΡΙΑ! • KÖPEK BALIĞIYLA ÇARPIŞ. • 
РОЗБИЙТЕ АКУЛУ! • ÎNVINGE RECHINUL! • اسحق القرش!اسحق القرش!

COLORS AND DECORATIONS MAY VARY. • LES COULEURS ET LES DÉCORATIONS PEUVENT VARIER. • ABWEICHUNGEN IN FARBE UND 
GESTALTUNG VORBEHALTEN. • COLORI E DECORAZIONI POSSONO VARIARE. • AFWIJKENDE KLEUREN EN VERSIERINGEN MOGELIJK. • LA 
DECORACIÓN Y LOS COLORES PUEDEN SER DISTINTOS DE LOS MOSTRADOS. • AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM DIFERIR DAS 
APRESENTADAS. • FÄRGER OCH DEKORATIONER KAN VARIERA. • VÄRIT JA KUVIOT VOIVAT VAIHDELLA. • FARVER OG MØNSTRE KAN 
AFVIGE FRA DET VISTE. • FARGER OG DEKOR KAN VARIERE. • KOLORY I ELEMENTY DEKORACYJNE MOGĄ SIĘ RÓŻNIĆ. • BARVY A VZHLED 
SE MOHOU LIŠIT. • FARBY A DEKORÁCIE SA MÔŽU LÍŠIŤ. • A SZÍNEK ÉS A DÍSZÍTÉSEK ELTÉRHETNEK A CSOMAGOLÁSON LÁTHATÓKTÓL. • 
ЦВЕТА И ОФОРМЛЕНИЕ МОГУТ РАЗЛИЧАТЬСЯ. • ΤΑ ΧΡΩΜΑΤΑ ΚΑΙ ΤΑ ΣΧΕΔΙΑ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΔΙΑΦΕΡΟΥΝ. • RENKLER VE SÜSLEMELER 
ÇEŞİTLİLİK GÖSTEREBİLİR. • КОЛЬОРИ Й ЗОВНІШНІЙ ВИГЛЯД МОЖУТЬ ВІДРІЗНЯТИСЯ. • CULORILE ȘI DECORAȚIUNILE POT VARIA.

قد تختلف الألوان وقطع الزينة.

NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® VEHICLES. ONE VEHICLE INCLUDED. ADDITIONAL VEHICLES SOLD SEPARATELY. • NON COMPATIBLE AVEC CERTAINS VÉHICULES HOT 
WHEELS. UN VÉHICULE INCLUS. AUTRES VÉHICULES VENDUS SÉPARÉMENT. • NICHT ZUM GEBRAUCH MIT ALLEN HOT WHEELS FAHRZEUGEN GEEIGNET. EIN FAHRZEUG 
ENTHALTEN. ZUSÄTZLICH ABGEBILDETE FAHRZEUGE SEPARAT ERHÄLTLICH. • NON ADATTO AD ALCUNI VEICOLI HOT WHEELS. INCLUDE UN VEICOLO. VEICOLI AGGIUNTIVI IN 
VENDITA SEPARATAMENTE. • NIET GESCHIKT VOOR GEBRUIK MET SOMMIGE HOT WHEELS VOERTUIGEN. 1 VOERTUIG INBEGREPEN. EXTRA VOERTUIGEN APART VERKRIJGBAAR. • 
NO COMPATIBLE CON ALGUNOS VEHÍCULOS DE HOT WHEELS. INCLUYE UN VEHÍCULO. LOS VEHÍCULOS ADICIONALES SE VENDEN POR SEPARADO. • NÃO COMPATÍVEL COM 
ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS. INCLUI UM VEÍCULO. RESTANTES VEÍCULOS VENDIDOS EM SEPARADO. • PASSAR INTE MED ALLA HOT WHEELS-FORDON. ETT FORDON INGÅR. 
YTTERLIGARE FORDON SÄLJS SEPARAT. • EI SOVI KÄYTETTÄVÄKSI KAIKKIEN HOT WHEELS -AJONEUVOJEN KANSSA. PAKKAUKSEEN SISÄLTYY 1 AJONEUVO. LISÄÄ AJONEUVOJA 
ON MYYTÄVÄNÄ ERIKSEEN. • KAN IKKE BRUGES SAMMEN MED ALLE HOT WHEELS-KØRETØJER. ET KØRETØJ MEDFØLGER. EKSTRA KØRETØJER SÆLGES SEPARAT. • KAN IKKE 
BRUKES MED ALLE HOT WHEELS-KJØRETØY. ETT KJØRETØY FØLGER MED. FLERE KJØRETØY SELGES SEPARAT. • NIE WSZYSTKIE POJAZDY HOT WHEELS PASUJĄ DO TEGO 
ZESTAWU. W ZESTAWIE JEST 1 POJAZD. DODATKOWE POJAZDY SĄ SPRZEDAWANE ODDZIELNIE. • NELZE KOMBINOVAT S NĚKTERÝMI AUTÍČKY HOT WHEELS. SOUČÁSTÍ BALENÍ JE 
JEDNO AUTÍČKO. DALŠÍ AUTÍČKA SE PRODÁVAJÍ SAMOSTATNĚ. • VHODNÉ LEN PRE NIEKTORÉ MODELY AUTÍČOK HOT WHEELS. SÚČASŤOU BALENIA JE JEDNO AUTÍČKO. ĎALŠIE 
AUTÍČKA SA PREDÁVAJÚ SAMOSTATNE. • NEM MINDEN HOT WHEELS JÁRMŰVEL HASZNÁLHATÓ. A CSOMAG EGY JÁRMŰVET TARTALMAZ. TOVÁBBI JÁRMŰVEK KÜLÖN 
KAPHATÓK. • НЕ ПОДХОДИТ ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ С НЕКОТОРЫМИ МАШИНКАМИ HOT WHEELS. В КОМПЛЕКТ ВХОДИТ ОДНА МАШИНКА. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ МАШИНКИ 
ПРОДАЮТСЯ ОТДЕЛЬНО. • ΔΕΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΑΙ ΜΕ ΟΡΙΣΜΕΝΑ ΟΧΗΜΑΤΑ HOT WHEELS. ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΕΤΑΙ ΕΝΑ ΟΧΗΜΑ. ΑΛΛΑ ΟΧΗΜΑΤΑ ΠΩΛΟΥΝΤΑΙ ΞΕΧΩΡΙΣΤΑ. • BAZI HOT 
WHEELS ARAÇLARIYLA KULLANILAMAZ. BİR ARAÇ DAHİLDİR. DİĞER ARAÇLAR AYRI OLARAK SATILIR. • ПІДХОДИТЬ ДЛЯ ГРИ НЕ З УСІМА МАШИНКАМИ ВІД HOT WHEELS. В 
КОМПЛЕКТІ ОДНА МАШИНКА. ІНШІ МАШИНКИ ПРОДАЮТЬСЯ ОКРЕМО. • NU SE POATE UTILIZA CU UNELE VEHICULE HOT WHEELS. UN VEHICUL INCLUS. VEHICULELE 
SUPLIMENTARE SE VÂND SEPARAT. • غير معدّة للاستخدام مع بعض مركبات HOT WHEELS مركبة واحدة متضمّنة. تباع المركبات الإضافية على حدة.غير معدّة للاستخدام مع بعض مركبات HOT WHEELS مركبة واحدة متضمّنة. تباع المركبات الإضافية على حدة.

RACE WITH OTHER HOT WHEELS® VEHICLES! • FAITES LA COURSE AVEC D’AUTRES 
VÉHICULES HOT WHEELS ! • RENNEN GEGEN ANDERE HOT WHEELS FAHRZEUGE 
FAHREN! • GAREGGIA CON ALTRI VEICOLI HOT WHEELS! • RACE OOK MET ANDERE 
HOT WHEELS VOERTUIGEN! • ¡COMPITE CON DIFERENTES VEHÍCULOS DE HOT 
WHEELS! • CORRE COM OUTROS VEÍCULOS DA HOT WHEELS! • TÄVLA MOT ANDRA 
HOT WHEELS-FORDON! • KISAA MUIDEN HOT WHEELS -AJONEUVOJEN KANSSA! • 
KØR RÆS MED ANDRE HOT WHEELS-KØRETØJER! • KONKURRER MOT ANDRE HOT 
WHEELS-KJØRETØY! • ŚCIGAJ SIĘ Z INNYMI POJAZDAMI HOT WHEELS! • ZÁVOĎTE 
S RŮZNÝMI AUTÍČKY HOT WHEELS! • PRETEKAJ AJ S  ĎALŠÍMI AUTÍČKAMI HOT 
WHEELS! • VERSENYEZZ MÁS HOT WHEELS JÁRMŰVEKKEL! • УЧАСТВУЙТЕ В 
ГОНКЕ С ДРУГИМИ МАШИНКАМИ HOT WHEELS! • ΚΑΝΤΕ ΑΓΩΝΕΣ ΜΕ ΑΛΛΑ 
ΟΧΗΜΑΤΑ HOT WHEELS! • DİĞER HOT WHEELS ARAÇLARIYLA YARIŞ! • 
ЗМАГАЙТЕСЯ З ІНШИМИ МАШИНКАМИ HOT WHEELS! • ÎNTRECEȚI-VĂ CU ALTE 
VEHICULE HOT WHEELS! • سابق بمركبات HOT WHEELS أخرى!سابق بمركبات HOT WHEELS أخرى!
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APPLY LABELS • POSE DES AUTOCOLLANTS • 
AUFKLEBER ANBRINGEN • APPLICAZIONE DEGLI 
ADESIVI • STICKERS OPPLAKKEN • PEGA LAS 
PEGATINAS • APLICAÇÃO DOS AUTOCOLANTES • 

SÄTT FAST KLISTERMÄRKENA • TARROJEN KIINNITYS • SÆT 
MÆRKATERNE PÅ • SETT PÅ KLISTREMERKENE • PRZYKLEJ 
NAKLEJKI • PŘILEPENÍ SAMOLEPEK • NALEPENIE NÁLEPIEK • 
A MATRICÁK FELRAGASZTÁSA • ПРИКРЕПИТЕ НАКЛЕЙКИ • 
ΚΟΛΛΗΣΤΕ ΤΑ ΑΥΤΟΚΟΛΛΗΤΑ • ÇIKARTMALARIN 
YAPIŞTIRILMASI • НАНЕСЕННЯ НАКЛЕЙОК • APLICAREA 
ETICHETELOR • ثبّت الملصقات

INSTRUCTIONS • MODE D’EMPLOI • ANLEITUNG • ISTRUZIONI • GEBRUIKSAANWIJZING

INSTRUCCIONES • INSTRUÇÕES • ANVISNINGAR • KÄYTTÖOHJE • BRUGSANVISNING 

BRUKSANVISNING • INSTRUKCJA • POKYNY • HASZNÁLATI UTASÍTÁS • ИНСТРУКЦИЯ 

ΟΔΗΓΙΕΣ • KULLANIM KILAVUZU • ІНСТРУКЦІЯ • INSTRUCȚIUNI •                    
التعليمات     

CONTENTS • CONTIENT • INHALT • CONTENUTO • INHOUD • CONTENIDO • CONTEÚDO
INNEHÅLL • SISÄLTÖ • INDHOLD • INNHOLD • ZAWARTOŚĆ • OBSAH • TARTALOM
СОДЕРЖИМОЕ • ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ • İÇİNDEKİLER • ВМІСТ • CONȚINUT • المحتويات

ASSEMBLY • ASSEMBLAGE • ZUSAMMENBAU • MONTAGGIO • IN ELKAAR ZETTEN • MONTAJE
MONTAGEM • MONTERING • KOKOAMINEN • SAMLING • MONTERING • MONTAŻ • SESTAVENÍ • MONTÁŽ
ÖSSZESZERELÉS • СБОРКА • ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ • KURULUM • ЗБИРАННЯ • ASAMBLARE • التركيب

ALIGN MOLDED LETTERS ON PARTS. • ALIGNEZ LES LETTRES SUR LES ÉLÉMENTS. • DIE EINGESTANZTEN BUCHSTABEN AUF DEN TEILEN AUSRICHTEN. • 
ALLINEA LE LETTERE STAMPATE SUI PEZZI. • PLAATS DE LETTERS OP DE ONDERDELEN BIJ DE JUISTE LETTERS. • ALINEAR LAS LETRAS QUE APARECEN EN 
LAS PIEZAS. • ALINHA AS LETRAS MOLDADAS COM AS PEÇAS. • PLACERA GJUTNA BOKSTÄVER PÅ DELAR. • KOHDISTA OSAT KIRJAINTEN MUKAAN. • SØRG 
FOR, AT DE STØBTE BOGSTAVER PÅ DELENE PASSER. • BOKSTAVENE MÅ SAMSVARE PÅ DELENE. • ZŁÓŻ CZĘŚCI ZGODNIE Z OZNACZENIAMI LITEROWYMI. • 
SPOJTE DÍLY SE STEJNÝMI VYLISOVANÝMI PÍSMENY • ZAROVNAJ PÍSMENÁ VYRAZENÉ NA DIELOCH. • AZ ALKATRÉSZEK BETŰJELZÉSEIT EGYMÁSHOZ KELL 
IGAZÍTANI. •  ВЫРОВНЯЙТЕ БУКВЫ НА ЧАСТЯХ. •  ΕΥΘΥΓΡΑΜΜΙΣΤΕ ΤΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΣΤΑ ΚΟΜΜΑΤΙΑ. •  PARÇALARIN ÜZERİNDEKİ HARFLERİ YAN YANA 
GETİR. • СУМІЩАЙТЕ РЕЛЬЄФНІ ЛІТЕРИ НА ДЕТАЛЯХ. ALINIAȚI LITERELE MARCATE PE PIESE.  • قم بمحاذاة الحروف المطبوعة على الأجزاء.قم بمحاذاة الحروف المطبوعة على الأجزاء.
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TO PLAY • POUR JOUER • SPIELEN • PER GIOCARE • ZO SPEEL JE • PARA JUGAR • PARA BRINCAR
SÅ HÄR LEKER DU • KÄYTTÖ • SÅDAN LEGER DU • SLIK GJØR DU • ZABAWA • HRA • JÁTÉK
ИГРА • ΓΙΑ ΝΑ ΠΑΙΞΕΤΕ • NASIL OYNANIR? • ЯК ГРАТИ • CUM SE JOACĂ • للّعب

TO RESET • POUR RÉINITIALISER • ZURÜCKSETZEN • PER GIOCARE DI NUOVO • RESETTEN • PARA REINICIAR
ÅTERSTÄLLA • PALAUTUS ALKUASENTOON • NULSTILLING • TILBAKESTILL • RESETOWANIE
VÝCHOZÍ NASTAVENÍ • PÔVODNÉ NASTAVENIE • VISSZAÁLLÍTÁS • ПЕРЕУСТАНОВКА • ΓΙΑ ΕΠΑΝΑΦΟΡΑ
İLK HALİNE DÖNDÜRME • ДЛЯ ПОВТОРНОЇ ГРИ • MODALITATE DE RESETARE • لإعادة الإعداد

MORE WAYS TO PLAY • AUTRES POSSIBILITÉS DE JEU • 
WEITERE SPIELMÖGLICHKEITEN • ALTRI MODI PER 
GIOCARE • MEER MANIEREN OM TE SPELEN • MÁS 
MANERAS DE JUGAR • MAIS FORMAS DE BRINCAR • 

FLER SÄTT ATT LEKA • MUITA TAPOJA LEIKKIÄ • FLERE MÅDER AT 
LEGE PÅ • ANDRE MÅTER Å LEKE PÅ • WIĘCEJ POMYSŁÓW NA 
ZABAWĘ • DALŠÍ ZPŮSOBY HRANÍ • ĎALŠIE SPÔSOBY HRY • 
TOVÁBBI JÁTÉKLEHETŐSÉGEK • ДРУГИЕ СПОСОБЫ ИГРЫ • 
ΑΛΛΟΙ ΤΡΟΠΟΙ ΠΑΙΧΝΙΔΙΟΥ • DAHA FAZLA OYUN SEÇENEĞİ • 
ІНШІ ВАРІАНТИ ГРИ • ALTE MODALITĂȚI DE JOACĂ • طرق أكثر للّعب
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يجب التركيب من قبل الكبار.

ADULT ASSEMBLY REQUIRED. • ASSEMBLAGE PAR UN ADULTE REQUIS. • 
ZUSAMMENBAU DURCH EINEN ERWACHSENEN ERFORDERLICH. • IL 
GIOCATTOLO DEVE ESSERE MONTATO DA UN ADULTO. • MOET DOOR 
VOLWASSENE IN ELKAAR WORDEN GEZET. • REQUIERE MONTAJE 
POR PARTE DE UN ADULTO. • REQUER MONTAGEM POR PARTE DE 
UM ADULTO. • MONTERING BÖR UTFÖRAS AV EN VUXEN. • KOKOAMISEEN 
TARVITAAN AIKUISTA. • PRODUKTET SKAL SAMLES AF EN VOKSEN. • 
MONTERING MÅ GJØRES AV EN VOKSEN. • WYMAGANY MONTAŻ PRZEZ 
OSOBĘ DOROSŁĄ. • VÝROBEK MUSÍ SESTAVIT DOSPĚLÝ. • VYŽADUJE SA 
MONTÁŽ DOSPELOU OSOBOU. • FELNŐTT ÁLTAL ÖSSZESZERELENDŐ. • 
ПРИ СБОРКЕ НЕОБХОДИМА ПОМОЩЬ ВЗРОСЛЫХ. • ΑΠΑΙΤΕΙΤΑΙ 
ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ ΑΠΟ ΕΝΗΛΙΚΑ. • KURULUM BİR YETİŞKİN TARAFINDAN 
YAPILMALIDIR. • ЦЕЙ ВИРІБ МАЮТЬ ЗБИРАТИ ЛИШЕ ДОРОСЛІ. • 
ESTE NECESARĂ ASAMBLAREA DE CĂTRE UN ADULT.

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN 
IMPORTANT INFORMATION. • CONSERVEZ CE MODE D’EMPLOI POUR VOUS Y RÉFÉRER 
EN CAS DE BESOIN, CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. • DIESE 
ANLEITUNG BITTE FÜR RÜCKFRAGEN UND ZUR WEITEREN VERWENDUNG AUFBEWAHREN. 
SIE ENTHÄLT WICHTIGE INFORMATIONEN. • CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI PER 
RIFERIMENTO FUTURO. CONTENGONO INFORMAZIONI IMPORTANTI. • BEWAAR DE 
GEBRUIKSAANWIJZING, WANT DEZE KAN LATER NOG VAN PAS KOMEN. • GUARDA ESTAS 
INSTRUCCIONES PARA CONSULTARLAS EN EL FUTURO, YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN 
IMPORTANTE. • GUARDAR ESTAS INSTRUÇÕES PARA REFERÊNCIA FUTURA, POIS 
CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES. • SPARA DE HÄR ANVISNINGARNA EFTERSOM 
DE INNEHÅLLER VIKTIG INFORMATION. • SÄILYTÄ KÄYTTÖOHJE VASTAISEN VARALLE, 
SILLÄ SIINÄ ON TÄRKEÄÄ TIETOA. • DENNE BRUGSANVISNING INDEHOLDER VIGTIGE 
OPLYSNINGER OG BØR GEMMES TIL SENERE BRUG. • TA VARE PÅ DENNE BRUKSANVISNINGEN 
FOR SENERE BRUK. DEN INNEHOLDER VIKTIG INFORMASJON. • ZACHOWAJ TĘ INSTRUKCJĘ 
NA PRZYSZŁOŚĆ, PONIEWAŻ ZAWIERA WAŻNE INFORMACJE. • USCHOVEJTE TYTO 
POKYNY PRO PŘÍPAD POTŘEBY, OBSAHUJÍ DŮLEŽITÉ INFORMACE. • TENTO NÁVOD 
OBSAHUJE DÔLEŽITÉ INFORMÁCIE, PRETO SI HO USCHOVAJTE PRE PRÍPAD ĎALŠEJ 
POTREBY. • KÉRJÜK, ŐRIZZE MEG EZT AZ ÚTMUTATÓT, MERT A KÉSŐBBIEKBEN IS 
FELHASZNÁLHATÓ, FONTOS INFORMÁCIÓKAT TARTALMAZ. • СОХРАНИТЕ ЭТУ 
ИНСТРУКЦИЮ ДЛЯ ПОСЛЕДУЮЩЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ, ТАК КАК ОНА СОДЕРЖИТ 
ВАЖНУЮ ИНФОРМАЦИЮ. • ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΑΥΤΕΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΧΡΗΣΗ, 
ΚΑΘΩΣ ΠΕΡΙΕΧΟΥΝ ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ. • ÖNEMLİ BİLGİLER İÇEREN BU 
KULLANIM KILAVUZUNU, DAHA SONRA BAŞVURMAK İÇİN LÜTFEN SAKLAYIN. • ЗБЕРЕЖІТЬ 
ЦЮ ІНСТРУКЦІЮ ДЛЯ ВИКОРИСТАННЯ В МАЙБУТНЬОМУ, ОСКІЛЬКИ ВОНА МІСТИТЬ 
ВАЖЛИВУ ІНФОРМАЦІЮ. • PĂSTRAȚI ACESTE INSTRUCȚIUNI PENTRU A LE PUTEA 
CONSULTA ULTERIOR, DEOARECE CONȚIN INFORMAȚII IMPORTANTE. 

يجب الاحتفاظ بهذه التعليمات مستقبلاً لاحتوائها معلومات هامة عن طريقة الاستخدام.

LOAD TRUCK. • POSITIONNEZ LE CAMION. • DEN 
TRUCK AUFSTELLEN. • POSIZIONA IL VEICOLO. • 
ZET DE TRUCK KLAAR. • COLOCA EL CAMIÓN. • 
COLOCA O CAMIÃO. • SÄTT BILEN PÅ PLATS. • 
ASETA AUTO PAIKALLEEN. • ANBRING TRUCKEN. • 
SETT LASTEBILEN PÅ BANEN. • UMIEŚĆ POJAZD. • 
DEJTE AUTÍČKO NA MÍSTO. • VLOŽ VOZIDLO • 
TEDD RÁ AZ AUTÓT. • ЗАГРУЗИТЕ ГРУЗОВИК. • 
ΦΟΡΤΩΣΤΕ ΤΟ ΟΧΗΜΑ. • KAMYONU YERLEŞTİR. • 
ЗАВАНТАЖТЕ ВАНТАЖІВКУ. • ÎNCARCĂ 
CAMIONUL. • حمّل الشاحنة.حمّل الشاحنة.

SLAM TO LAUNCH! • FRAPPEZ POUR LE PROPULSER ! • ZUM 
STARTEN DRAUFHAUEN! • COLPISCI PER LANCIARE! • 
LANCEER MET EEN KLAP! • ¡GOLPEA PARA LANZARLO! • 
CARREGAR PARA LANÇAR! • SLÅ FÖR ATT SKJUTA IVÄG! • 
LÄHETÄ ISKEMÄLLÄ! • TRYK FOR AT AFFYRE! • SLÅ FOR Å 
SKYTE UT! • UDERZ, ABY WYSTARTOWAĆ! • ÚDEREM 
STARTUJTE! • ÚDEROM ODŠTARTUJ! • CSAPJ RÁ AZ 
INDÍTÓSZERKEZETRE! • УДАРЬТЕ, ЧТОБЫ ЗАПУСТИТЬ! • 
ΧΤΥΠΗΣΤΕ ΓΙΑ ΕΚΤΟΞΕΥΣΗ! • FIRLATMAK İÇİN HIZLA VUR! • 
УДАРТЕ ДЛЯ ЗАПУСКУ! • LOVEȘTE PENTRU A LANSA!

اضرب بقوة للإطلاق!اضرب بقوة للإطلاق!

ADJUST POWER FOR BEST PERFORMANCE. • AJUSTEZ LA FRAPPE POUR 
DES PERFORMANCES OPTIMALES. • MIT DER RICHTIGEN KRAFT 
DRAUFHAUEN. • REGOLA LA FORZA PER LANCI SEMPRE AL TOP. • PAS DE 
KRACHT AAN VOOR HET BESTE RESULTAAT. • CALCULA BIEN LA FUERZA 
PARA CONSEGUIR EL MEJOR RESULTADO. • AJUSTA A FORÇA PARA OBTER 
O MELHOR DESEMPENHO. • ANPASSA KRAFTEN FÖR BÄSTA RESULTAT. • 
SÄÄDÄ ISKUVOIMAA TARPEEN MUKAAN. • JUSTER KRAFTEN FOR DET 
BEDSTE RESULTAT. • JUSTER STYRKEN FOR Å OPPNÅ BEST RESULTAT. • 
DOSTOSUJ SIŁĘ, ABY OSIĄGNĄĆ NAJLEPSZE REZULTATY. • NAJDĚTE 
SPRÁVNOU SÍLU ÚDERU. • NA DOSIAHNUTIE NAJLEPŠÍCH VÝSLEDKOV 
PRISPÔSOB SILU. • A LEGJOBB EREDMÉNY ÉRDEKÉBEN PRÓBÁLGASD, 
MILYEN ERŐVEL ÉRDEMES RÁCSAPNOD. • ОТРЕГУЛИРУЙТЕ СИЛУ 
УДАРА. • ΠΡΟΣΑΡΜΟΣΤΕ ΤΗ ΔΥΝΑΜΗ ΣΑΣ ΓΙΑ ΚΑΛΥΤΕΡΗ ΕΠΙΔΟΣΗ. • EN 
İYİ PERFORMANS İÇİN GÜCÜ AYARLA. • РЕГУЛЮЙТЕ СИЛУ ДЛЯ 
ПОКРАЩЕННЯ РЕЗУЛЬТАТУ. • AJUSTEAZĂ PUTEREA PENTRU CEA MAI 
BUNĂ PERFORMANȚĂ. • اضبط القوة لأداء أفضل.اضبط القوة لأداء أفضل.

SMASH THE SHARK! • TERRASSEZ LE REQUIN ! • DEN HAI 
BESIEGEN! • DISTRUGGI LO SQUALO! • VERSLA DE HAAI! • 
¡APLASTA AL TIBURÓN! • ESMAGA O TUBARÃO! • TRÄFFA 
HAJEN! • PÄIHITÄ HAI! • SMADR HAJEN! • SLÅ HAIEN! • 
ZNOKAUTUJ REKINA! • SESTŘELTE ŽRALOKA! • VRAZ DO 
ŽRALOKA! • ZÚZD ÖSSZE A CÁPÁT! • СБЕЙТЕ АКУЛУ! • 
ΕΠΙΤΕΘΕΙΤΕ ΣΤΟΝ ΚΑΡΧΑΡΙΑ! • KÖPEK BALIĞIYLA ÇARPIŞ. • 
РОЗБИЙТЕ АКУЛУ! • ÎNVINGE RECHINUL! • اسحق القرش!اسحق القرش!

COLORS AND DECORATIONS MAY VARY. • LES COULEURS ET LES DÉCORATIONS PEUVENT VARIER. • ABWEICHUNGEN IN FARBE UND 
GESTALTUNG VORBEHALTEN. • COLORI E DECORAZIONI POSSONO VARIARE. • AFWIJKENDE KLEUREN EN VERSIERINGEN MOGELIJK. • LA 
DECORACIÓN Y LOS COLORES PUEDEN SER DISTINTOS DE LOS MOSTRADOS. • AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM DIFERIR DAS 
APRESENTADAS. • FÄRGER OCH DEKORATIONER KAN VARIERA. • VÄRIT JA KUVIOT VOIVAT VAIHDELLA. • FARVER OG MØNSTRE KAN 
AFVIGE FRA DET VISTE. • FARGER OG DEKOR KAN VARIERE. • KOLORY I ELEMENTY DEKORACYJNE MOGĄ SIĘ RÓŻNIĆ. • BARVY A VZHLED 
SE MOHOU LIŠIT. • FARBY A DEKORÁCIE SA MÔŽU LÍŠIŤ. • A SZÍNEK ÉS A DÍSZÍTÉSEK ELTÉRHETNEK A CSOMAGOLÁSON LÁTHATÓKTÓL. • 
ЦВЕТА И ОФОРМЛЕНИЕ МОГУТ РАЗЛИЧАТЬСЯ. • ΤΑ ΧΡΩΜΑΤΑ ΚΑΙ ΤΑ ΣΧΕΔΙΑ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΔΙΑΦΕΡΟΥΝ. • RENKLER VE SÜSLEMELER 
ÇEŞİTLİLİK GÖSTEREBİLİR. • КОЛЬОРИ Й ЗОВНІШНІЙ ВИГЛЯД МОЖУТЬ ВІДРІЗНЯТИСЯ. • CULORILE ȘI DECORAȚIUNILE POT VARIA.

قد تختلف الألوان وقطع الزينة.

NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® VEHICLES. ONE VEHICLE INCLUDED. ADDITIONAL VEHICLES SOLD SEPARATELY. • NON COMPATIBLE AVEC CERTAINS VÉHICULES HOT 
WHEELS. UN VÉHICULE INCLUS. AUTRES VÉHICULES VENDUS SÉPARÉMENT. • NICHT ZUM GEBRAUCH MIT ALLEN HOT WHEELS FAHRZEUGEN GEEIGNET. EIN FAHRZEUG 
ENTHALTEN. ZUSÄTZLICH ABGEBILDETE FAHRZEUGE SEPARAT ERHÄLTLICH. • NON ADATTO AD ALCUNI VEICOLI HOT WHEELS. INCLUDE UN VEICOLO. VEICOLI AGGIUNTIVI IN 
VENDITA SEPARATAMENTE. • NIET GESCHIKT VOOR GEBRUIK MET SOMMIGE HOT WHEELS VOERTUIGEN. 1 VOERTUIG INBEGREPEN. EXTRA VOERTUIGEN APART VERKRIJGBAAR. • 
NO COMPATIBLE CON ALGUNOS VEHÍCULOS DE HOT WHEELS. INCLUYE UN VEHÍCULO. LOS VEHÍCULOS ADICIONALES SE VENDEN POR SEPARADO. • NÃO COMPATÍVEL COM 
ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS. INCLUI UM VEÍCULO. RESTANTES VEÍCULOS VENDIDOS EM SEPARADO. • PASSAR INTE MED ALLA HOT WHEELS-FORDON. ETT FORDON INGÅR. 
YTTERLIGARE FORDON SÄLJS SEPARAT. • EI SOVI KÄYTETTÄVÄKSI KAIKKIEN HOT WHEELS -AJONEUVOJEN KANSSA. PAKKAUKSEEN SISÄLTYY 1 AJONEUVO. LISÄÄ AJONEUVOJA 
ON MYYTÄVÄNÄ ERIKSEEN. • KAN IKKE BRUGES SAMMEN MED ALLE HOT WHEELS-KØRETØJER. ET KØRETØJ MEDFØLGER. EKSTRA KØRETØJER SÆLGES SEPARAT. • KAN IKKE 
BRUKES MED ALLE HOT WHEELS-KJØRETØY. ETT KJØRETØY FØLGER MED. FLERE KJØRETØY SELGES SEPARAT. • NIE WSZYSTKIE POJAZDY HOT WHEELS PASUJĄ DO TEGO 
ZESTAWU. W ZESTAWIE JEST 1 POJAZD. DODATKOWE POJAZDY SĄ SPRZEDAWANE ODDZIELNIE. • NELZE KOMBINOVAT S NĚKTERÝMI AUTÍČKY HOT WHEELS. SOUČÁSTÍ BALENÍ JE 
JEDNO AUTÍČKO. DALŠÍ AUTÍČKA SE PRODÁVAJÍ SAMOSTATNĚ. • VHODNÉ LEN PRE NIEKTORÉ MODELY AUTÍČOK HOT WHEELS. SÚČASŤOU BALENIA JE JEDNO AUTÍČKO. ĎALŠIE 
AUTÍČKA SA PREDÁVAJÚ SAMOSTATNE. • NEM MINDEN HOT WHEELS JÁRMŰVEL HASZNÁLHATÓ. A CSOMAG EGY JÁRMŰVET TARTALMAZ. TOVÁBBI JÁRMŰVEK KÜLÖN 
KAPHATÓK. • НЕ ПОДХОДИТ ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ С НЕКОТОРЫМИ МАШИНКАМИ HOT WHEELS. В КОМПЛЕКТ ВХОДИТ ОДНА МАШИНКА. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ МАШИНКИ 
ПРОДАЮТСЯ ОТДЕЛЬНО. • ΔΕΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΑΙ ΜΕ ΟΡΙΣΜΕΝΑ ΟΧΗΜΑΤΑ HOT WHEELS. ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΕΤΑΙ ΕΝΑ ΟΧΗΜΑ. ΑΛΛΑ ΟΧΗΜΑΤΑ ΠΩΛΟΥΝΤΑΙ ΞΕΧΩΡΙΣΤΑ. • BAZI HOT 
WHEELS ARAÇLARIYLA KULLANILAMAZ. BİR ARAÇ DAHİLDİR. DİĞER ARAÇLAR AYRI OLARAK SATILIR. • ПІДХОДИТЬ ДЛЯ ГРИ НЕ З УСІМА МАШИНКАМИ ВІД HOT WHEELS. В 
КОМПЛЕКТІ ОДНА МАШИНКА. ІНШІ МАШИНКИ ПРОДАЮТЬСЯ ОКРЕМО. • NU SE POATE UTILIZA CU UNELE VEHICULE HOT WHEELS. UN VEHICUL INCLUS. VEHICULELE 
SUPLIMENTARE SE VÂND SEPARAT. • غير معدّة للاستخدام مع بعض مركبات HOT WHEELS مركبة واحدة متضمّنة. تباع المركبات الإضافية على حدة.غير معدّة للاستخدام مع بعض مركبات HOT WHEELS مركبة واحدة متضمّنة. تباع المركبات الإضافية على حدة.

RACE WITH OTHER HOT WHEELS® VEHICLES! • FAITES LA COURSE AVEC D’AUTRES 
VÉHICULES HOT WHEELS ! • RENNEN GEGEN ANDERE HOT WHEELS FAHRZEUGE 
FAHREN! • GAREGGIA CON ALTRI VEICOLI HOT WHEELS! • RACE OOK MET ANDERE 
HOT WHEELS VOERTUIGEN! • ¡COMPITE CON DIFERENTES VEHÍCULOS DE HOT 
WHEELS! • CORRE COM OUTROS VEÍCULOS DA HOT WHEELS! • TÄVLA MOT ANDRA 
HOT WHEELS-FORDON! • KISAA MUIDEN HOT WHEELS -AJONEUVOJEN KANSSA! • 
KØR RÆS MED ANDRE HOT WHEELS-KØRETØJER! • KONKURRER MOT ANDRE HOT 
WHEELS-KJØRETØY! • ŚCIGAJ SIĘ Z INNYMI POJAZDAMI HOT WHEELS! • ZÁVOĎTE 
S RŮZNÝMI AUTÍČKY HOT WHEELS! • PRETEKAJ AJ S  ĎALŠÍMI AUTÍČKAMI HOT 
WHEELS! • VERSENYEZZ MÁS HOT WHEELS JÁRMŰVEKKEL! • УЧАСТВУЙТЕ В 
ГОНКЕ С ДРУГИМИ МАШИНКАМИ HOT WHEELS! • ΚΑΝΤΕ ΑΓΩΝΕΣ ΜΕ ΑΛΛΑ 
ΟΧΗΜΑΤΑ HOT WHEELS! • DİĞER HOT WHEELS ARAÇLARIYLA YARIŞ! • 
ЗМАГАЙТЕСЯ З ІНШИМИ МАШИНКАМИ HOT WHEELS! • ÎNTRECEȚI-VĂ CU ALTE 
VEHICULE HOT WHEELS! • سابق بمركبات HOT WHEELS أخرى!سابق بمركبات HOT WHEELS أخرى!
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